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Introductie
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Het prefix be-

“Met het onbeklemtoonde voorvoegsel, of prefix, be- worden overgankelijke 

werkwoorden gevormd van andere werkwoorden, van adjectieven, en van 

substantieven […].” (ANS)
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Be-werkwoorden (vorming)

“Met het onbeklemtoonde voorvoegsel, of prefix, be- worden overgankelijke 

werkwoorden gevormd van andere werkwoorden, van adjectieven, en van 

substantieven […].” (ANS)

[be-V]V : beluisteren, beantwoorden

[be-A]V : beangstigen, bemoeilijken

[be-N]V : bebossen, beïnvloeden, beboteren
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→ productief

→ niet productief (ver-)

→ productief



Be-werkwoorden (transitiviteit)

“Met het onbeklemtoonde voorvoegsel, of prefix, be- worden overgankelijke

werkwoorden gevormd van andere werkwoorden, van adjectieven, en van 

substantieven […].” (ANS)

➢ ‘applicatiefmarkeerder’ (cf. Peterson 2007: 1; Zúñiga & Creissels 2024: 4)

Bv. Hij klimt (op de berg). (itr.) → Hij beklimt de berg. (tr.)

! Uitzonderingen: bestaan, bevallen, zich bedrinken, etc.
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Be-werkwoorden (semantiek?)

“louter grammaticaal morfeem” (Norde & Van Goethem 2015: 126)

“semantische nuances” (Audring 2015; Van Dale 2022; ANS)

[be-N] : ‘voorzien van N’ (bv. bekransen)

[be-A] : ‘A maken’ (bv. beveiligen)

[be-V] : ‘richten van de handeling op een bepaalde zaak’ (bv. begieten)

! Uitzonderingen: i) niet-transparant/gelexicaliseerd (be*ginnen, be*slissen, 

bevallen), ii) bij alternanties: onduidelijkheid
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Pilootstudie
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Onderzoeksvragen

➢ Systematisch, corpusgebaseerd overzicht van alle be-werkwoorden

1. Van welke woordsoorten kunnen be-werkwoorden worden afgeleid? 

Welke van deze afleidingen komen het meest frequent voor? 

2. In welke gevallen heeft het prefix be- een transitiverende functie? 

3. Welke be-werkwoorden alterneren met een corresponderend 

basiswerkwoord? 

4. Wat is het semantisch effect van be- wanneer het alterneert met een 

(in)transitief basiswerkwoord? → hypothesevorming
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Methodologie
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• SoNaR-corpus (Instituut voor de Nederlandse Taal 2015)

+ representatieve weergave van hedendaags geschreven Nederlands

+ Alpino-parses (van Noord 2006)

• Stap 1: lijst alle be-werkwoorden

• Zoekopdracht: “woordsoort = werkwoord” en “lemma begint met be-”

! Handmatige controle, want fouten (bv. beker_match, bekilimmen)

➢ 427 ww. in totaal

• + extractie alle (unieke) attestaties & automatisch identificeren van 
patiens (DO/PO) en adjuncten



Methodologie (2)
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• Stap 2: woordsoort grondwoord

• Zoekopdracht: “woordsoort = werkwoord” en “zelfde lemma als be-
werkwoord zonder be-” (bv. beluisteren)

• ! Controle adhv historische/etymologische woordenboeken (cf. De Vries & 

te Winkel 1851; de Vries et al. 1971; Van Veen & van der Sijs 1997; Debrabandere 2010; 
van der Sijs 2010; Philippa et al. 2018)



Methodologie (3)

11

• Stap 3: transitiviteit

• Per ww. unieke waarden van syntactische parameter (sc)

• Stap 4: alternantiebepaling 

• Def. alternantie = “keuze voor taalgebruiker” (Pijpops 2020: 286)

• Implicatie: zekere semantische overlap in argumenten (Pijpops 2019: 49-50; 
Lenci 2012: 4-9) → 3 gedeelde patiens of adjuncten

• ! Handmatige controle



Resultaten: woordsoort grondwoord
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Resultaten: productiviteit
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subst. > ww. > adj.
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Resultaten: transitiviteit
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Uitsluitend reflexief: 4 
(bv. zich bedrinken)
Transitief en reflexief: 25
(bv. bedenken)

Bv. bekoelen, 
bewolken, bestaan
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Resultaten: transitiverende waarde (248 ww.)
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Bv. wonen – bewonen
Bv. klimmen – beklimmen
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Bv. graven – begraven
Bv. krassen – bekrassen



180

57

7 4
0

20

40

60

80

100

120

140

160

180

200

mog.
transitiverend

transitiverend neutraal mog.
detransitiverend

Resultaten: transitiverende waarde (248 ww.)
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Bv. staan – bestaan
Bv. vallen – bevallen
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Bv. dragen – bedragen
Bv. sterven – besterven



Resultaten: alternanties
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➢ 39 niet-applicatief

antwoorden - beantwoorden
argumenteren - beargumenteren
danken (voor) - bedanken (voor)
dienen - bedienen
eindigen - beëindigen
erven - beërven
groeten - begroeten
halen - behalen
hoeden voor - behoeden voor
hoeven - behoeven
horen tot/bij - behoren tot
houden - behouden
ijveren voor - beijveren voor
kijken - bekijken
knibbelen op - beknibbelen op
luisteren - beluisteren
merken - bemerken
moeien met - bemoeien met
noemen - benoemen
oefenen - beoefenen
oordelen over - beoordelen op
rekenen - berekenen
rijden - berijden
schilderen - beschilderen
snijden - besnijden
sparen - besparen
spelen - bespelen
sproeien - besproeien
spugen - bespugen
spuwen - bespuwen
stelen - bestelen
straffen - bestraffen
studeren - bestuderen
sturen - besturen
tonen - betonen
zien - bezien
zingen - bezingen
zondigen aan/tegen - bezondigen aan
zweren - bezweren



Resultaten: alternanties
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➢ 88 applicatief

antwoorden op - beantwoorden
bouwen in/op/aan - bebouwen
concurreren met/tegen - beconcurreren
denken over - bedenken
dingen naar - bedingen
discussiëren over - bediscussiëren
doelen op - bedoelen
drukken op - bedrukken
gieten rond/over/in/op - begieten
gluren naar - begluren
groeien op - begroeien
hangen aan/in/op/tegen - behangen
heersen over - beheersen
jagen naar/op - bejagen
jubelen over - bejubelen
kijken naar - bekijken
kladden op - bekladden
klagen over - beklagen
kleden op/in - bekleden
klimmen op - beklimmen
kloppen op - bekloppen
krassen op - bekrassen
kruipen op/over - bekruipen
laden in/op - beladen
leggen in/op - beleggen
leven in - beleven
liegen tegen - beliegen
loeren naar - beloeren
lopen op/over - belopen
luisteren naar - beluisteren
oefenen in/voor - beoefenen
oordelen over/op - beoordelen
plakken op/aan/tegen - beplakken
planten op/in - beplanten
pleiten tegen/voor - bepleiten
reizen naar/in/door(heen) - bereizen
rijden over/op/in - berijden
rouwen over/om - berouwen
roven van - beroven van
schieten op - beschieten
schijnen op/in - beschijnen
schilderen op - beschilderen
schrijven op - beschrijven
sluipen naar - besluipen
snijden in - besnijden
snuffelen aan - besnuffelen
spannen aan/op/over - bespannen
spelen met/op - bespelen
spotten met - bespotten
spreken over - bespreken
sprenkelen op/over - besprenkelen
springen op - bespringen
sproeien op/in/over - besproeien
spugen op/naar - bespugen
spuiten op/over - bespuiten
spuwen op - bespuwen
stelen van - bestelen van
stempelen op - bestempelen
stijgen in/op - bestijgen
stoken tegen - bestoken
stormen naar/op/in - bestormen
straffen voor - bestraffen voor
stralen op - bestralen
strijden tegen - bestrijden
strijken over/langs/op - bestrijken
strooien over/op/rond - bestrooien
sturen in - besturen
tasten op/over/naar - betasten
tokkelen op - betokkelen
treden in - betreden
trekken in - betrekken
treuren om/over - betreuren
twijfelen aan/over - betwijfelen
twisten over - betwisten
varen op/over - bevaren
vechten tegen - bevechten
vissen in - bevissen
voelen aan - bevoelen
vragen aan/bij - bevragen
waken over - bewaken
wandelen op - bewandelen
werken in/op/aan - bewerken
wonen in/op - bewonen
zaaien in/op - bezaaien
zeilen in/op - bezeilen
zetten op - bezetten
zingen over - bezingen
zorgen voor - bezorgen



Semantische nuance? (hypothesevorming)
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• ‘volledige beïnvloeding van object’ (Eng. ‘affectedness’) (Booij 1992)

Bv. Hij smeert choco op zijn boterham.

Hij besmeert zijn boterham met choco.

! Maar:

Bv. Ze luisteren naar muziek.  – Ze beluisteren muziek.

Bv. Ze spelen gitaar. – Ze bespelen gitaar.



Semantische nuance? (hypothesevorming)
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• ‘volledige beïnvloeding van object’ (Eng. ‘affectedness’) (Booij 1992)

Bv. Hij smeert choco op zijn boterham.

Hij besmeert zijn boterham met choco.

! Maar:

Bv. Ze luisteren naar muziek.  – Ze beluisteren muziek.

Bv. Ze spelen gitaar. – Ze bespelen gitaar.

Adjunct → Direct object

PO → Direct object

2x direct object



Semantische nuance? (hypothesevorming)
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• Algemene hypothese: be- markeert de richting van de alternantie

• Semantische nuances: afhankelijk van basisvariant (& veranderingen in 
argumentstructuur)

→ Opdeling maken tov basisvariant: 3 types



Semantische nuance? (hypothesevorming)

24

Adjunct → Direct object PO → Direct object 2x direct object/PO

1 2 3

klimmen (op) – beklimmen

→ ‘compleetheid’

luisteren naar – beluisteren

→ agentiviteit (‘aandachtig’)
→ proto-agens & proto-patiens 
van transitieve constructie

dienen – bedienen

→ ww.afh. (bv. abstract, 
technisch, …)



Semantische nuance? (operationalisering)
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Adjunct → Direct object PO → Direct object 2x (in)direct object/PO

1 2 3

klimmen (op) – beklimmen

→ ‘compleetheid’

luisteren naar – beluisteren

→ betekenis van transitieve 
constructie (proto-agens & 
proto-patiens)

dienen – bedienen

→ ww.afh. (bv. abstract, 
technisch, …)

Methodologisch
→ verschil in kwantoren 
op object-niveau

Methodologisch
→ verschil in animaatheid 
subject-object

Methodologisch
→ DCA’s op patiens



Danku!
Vragen of suggesties?

ann-sophie.vrielynck@uliege.be
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